
der geteilte himmel christa wolf
Der geteilte Himmel Christa Wolf: Ein Meisterwerk der deutsch-deutschen Literatur

der geteilte himmel christa wolf ist weit mehr als nur ein Roman – er ist ein Schlüsselwerk der
deutschen Literatur, das tief in die komplexen gesellschaftlichen und politischen Spannungen der
geteilten Nation eintaucht. Christa Wolf, eine der bedeutendsten Schriftstellerinnen der DDR, gelingt
es in diesem Werk, persönliche Schicksale mit historischen Realitäten zu verweben und so ein
eindrucksvolles Panorama der deutschen Teilung zu zeichnen. Doch was macht dieses Buch so
besonders, und warum hat es bis heute eine so große Relevanz?

Christa Wolf und ihr literarischer Kontext

Bevor wir uns näher mit „Der geteilte Himmel“ beschäftigen, lohnt sich ein Blick auf die Autorin selbst
und die Zeit, in der sie schrieb. Christa Wolf war eine zentrale Figur der DDR-Literaturszene und
setzte sich kritisch mit den politischen und sozialen Bedingungen auseinander, ohne dabei die
Hoffnung auf Veränderung zu verlieren. Ihr Werk spiegelt die Ambivalenzen einer Gesellschaft wider,
die zwischen Idealen und Realität, Freiheit und Kontrolle zerrieben wurde.

Die DDR als literarischer Hintergrund

Die DDR war geprägt von einer strikten politischen Ordnung und einer ideologischen Spaltung, die das
Land und seine Bevölkerung tief beeinflusste. In „Der geteilte Himmel“ nutzt Wolf diese
Ausgangslage, um die Auswirkungen der Teilung auf das Individuum zu illustrieren. Die Berliner
Mauer, die Trennung von Familien und Freunden sowie die innere Zerrissenheit sind zentrale Themen,
die den Roman durchziehen.

Handlung und zentrale Motive in „Der geteilte
Himmel“

Im Mittelpunkt des Romans steht die Liebesgeschichte zwischen Rita und Manfred, die durch die
politischen Umstände und die Trennung Deutschlands auf eine harte Probe gestellt wird. Ihre
Beziehung symbolisiert die gespaltene Nation und die Hoffnungen auf eine gemeinsame Zukunft.

Die Liebe als Spiegel der Teilung

Rita, eine junge Frau aus der DDR, und Manfred, der in den Westen zieht, stehen für zwei Welten, die
kaum miteinander vereinbar scheinen. Ihre Liebe muss sich nicht nur gegen äußere Hindernisse
behaupten, sondern auch gegen innere Zweifel und Ängste. Diese persönliche Ebene macht den
Roman besonders greifbar und emotional.



Die Rolle der Natur und des Himmels

Der Titel „Der geteilte Himmel“ verweist nicht nur auf die politische Teilung, sondern auch auf eine
symbolische Trennung. Der Himmel, der über beiden deutschen Staaten steht, verbindet sie zwar,
bleibt aber doch geteilt – ein Bild für die Sehnsucht nach Einheit und die Realität der Trennung. Wolf
nutzt Naturbeschreibungen, um Stimmungen zu verstärken und die innere Gefühlswelt der
Protagonistin zu spiegeln.

Stilistische Besonderheiten und literarische Techniken

Christa Wolfs Schreibstil zeichnet sich durch eine klare und zugleich poetische Sprache aus. Sie
verwendet innere Monologe und Reflexionen, um die Gedankenwelt der Figuren detailliert
darzustellen, was dem Leser tiefe Einblicke in deren Psyche ermöglicht.

Die Erzählperspektive

Der Roman wird aus Ritas Perspektive erzählt, was die subjektive Wahrnehmung der Teilung und die
damit verbundenen Konflikte besonders eindringlich macht. Diese Ich-Erzählweise stärkt die
Identifikation mit den Figuren und erhöht die emotionale Wirkung des Textes.

Symbolik und Metaphern

Wolf arbeitet mit zahlreichen Symbolen, die die Themen des Romans unterstreichen. So steht der
Himmel als Metapher für Freiheit und Begrenzung zugleich, während die Trennung durch die Mauer
als sichtbares Zeichen der politischen Spaltung fungiert. Diese symbolische Ebene verleiht dem
Roman eine zusätzliche Tiefe.

Der gesellschaftliche und politische Einfluss von „Der
geteilte Himmel“

„Der geteilte Himmel“ ist nicht nur ein literarisches Werk, sondern auch ein gesellschaftliches
Dokument. Es spiegelt die Realität der deutschen Teilung wider und regt zur Auseinandersetzung mit
den Folgen von Ideologien und politischer Repression an.

Rezeption in der DDR und darüber hinaus

In der DDR wurde der Roman sowohl gelobt als auch kritisch betrachtet. Viele schätzten Wolfs
ehrliche und differenzierte Darstellung, während andere die kritische Haltung gegenüber dem System
als problematisch empfanden. International wurde das Buch ebenfalls beachtet und trug dazu bei, das



Bild der DDR in der Literatur zu prägen.

Die Bedeutung für die deutsch-deutsche Literatur

„Der geteilte Himmel“ gehört zu den Schlüsselwerken, die das literarische Schaffen der DDR prägten
und zugleich eine Brücke zur gesamtdeutschen Literatur bildeten. Es zeigt, wie Literatur als Medium
genutzt werden kann, um politische und gesellschaftliche Realitäten zu reflektieren und zu
hinterfragen.

Tipps zum Lesen und Verstehen von „Der geteilte
Himmel“

Wer sich mit „Der geteilte Himmel“ beschäftigt, sollte sich Zeit nehmen, um die vielen Schichten des
Romans zu erfassen. Hier einige Anregungen, die das Leseerlebnis vertiefen können:

Historischen Kontext recherchieren: Das Verständnis der politischen Situation in der DDR
und der Bundesrepublik erleichtert das Nachvollziehen der Handlung und der Konflikte.

Auf Symbolik achten: Die Natur- und Himmelsbilder sind Schlüssel zum Verständnis der
inneren Zustände der Figuren.

Dialoge und innere Monologe analysieren: Sie geben Einblicke in die psychologische
Dimension des Romans.

Diskussionen mit anderen Lesern suchen: Der Austausch über die Themen und
Interpretationen kann neue Perspektiven eröffnen.

Warum „Der geteilte Himmel“ heute noch relevant ist

Auch Jahrzehnte nach seiner Veröffentlichung besitzt „Der geteilte Himmel“ nichts von seiner
Aktualität verloren. Die Fragen nach Identität, Freiheit und gesellschaftlicher Spaltung sind universell
und zeitlos. Gerade in einer Welt, die weiterhin von politischen und sozialen Konflikten geprägt ist,
bietet Christa Wolfs Roman wertvolle Einsichten.

Seine Fähigkeit, persönliche Geschichten in einen größeren historischen Zusammenhang zu stellen,
macht das Buch zu einem wichtigen Zeugnis deutscher Geschichte und Literatur. Für Leser, die sich
für die menschlichen Aspekte politischer Systeme interessieren, bleibt „Der geteilte Himmel“ ein
unverzichtbarer Klassiker.

---



Insgesamt zeigt „Der geteilte Himmel“ von Christa Wolf eindrucksvoll, wie Literatur komplexe
gesellschaftliche und politische Themen auf eine zugängliche und berührende Weise vermitteln kann.
Es ist ein Buch, das nicht nur die Geschichte der deutschen Teilung erzählt, sondern auch von den
Hoffnungen, Ängsten und Träumen der Menschen, die in dieser Zeit lebten. Wer sich auf diese
literarische Reise begibt, entdeckt eine Welt voller Spannung, Emotion und tiefer Bedeutung.

Frequently Asked Questions

What is the central theme of 'Der geteilte Himmel' by Christa
Wolf?
The central theme of 'Der geteilte Himmel' is the division of Germany after World War II, focusing on
the political and ideological split between East and West Germany, as well as the personal and
emotional conflicts that arise from this division.

How does Christa Wolf portray the relationship between the
main characters in 'Der geteilte Himmel'?
Christa Wolf portrays the relationship between the main characters, Rita and Manfred, as deeply
affected by the political and social tensions of the divided Germany. Their love is challenged by
differing beliefs and the realities of East and West Germany, symbolizing the larger national divide.

What historical context is important to understanding 'Der
geteilte Himmel'?
Understanding the post-World War II division of Germany into East and West, the Cold War tensions,
and the contrasting political systems of socialism and capitalism is crucial to grasping the background
and conflicts in 'Der geteilte Himmel'.

In what way does 'Der geteilte Himmel' reflect Christa Wolf's
own experiences?
Christa Wolf's own experiences living in East Germany and witnessing the social and political
upheavals are reflected in the novel. The book explores themes of ideological commitment, personal
identity, and the impact of division on everyday life, mirroring Wolf's observations and struggles.

What literary style is used by Christa Wolf in 'Der geteilte
Himmel'?
Christa Wolf employs a realistic and introspective literary style in 'Der geteilte Himmel', with a focus
on psychological depth and detailed characterization, blending personal narrative with social critique.

How is the theme of division symbolized in 'Der geteilte



Himmel'?
The theme of division is symbolized not only by the physical and political split of Germany but also
through the emotional and ideological rift between the characters, especially through Rita's internal
conflict and her relationship with Manfred.

What impact did 'Der geteilte Himmel' have on German
literature?
'Der geteilte Himmel' is considered a significant work in German literature for its insightful exploration
of East German life and politics. It contributed to the discourse on German division and identity and
established Christa Wolf as a leading voice in East German literature.

Additional Resources
Der Geteilte Himmel Christa Wolf: Eine Analyse des gesellschaftlichen und politischen Spiegelbilds der
DDR

der geteilte himmel christa wolf ist ein literarisches Werk, das sich tiefgründig mit den
gesellschaftlichen und politischen Spannungen in der Deutschen Demokratischen Republik (DDR)
auseinandersetzt. Christa Wolf, eine der bedeutendsten Schriftstellerinnen der DDR, verwendet in
ihrem Roman „Der geteilte Himmel“ die persönliche Geschichte ihrer Protagonistin Rita, um die
Zerrissenheit einer gespaltenen Nation zu illustrieren. Dieses Werk gilt als ein Meilenstein der DDR-
Literatur und bietet einen aufschlussreichen Einblick in die individuellen und kollektiven
Herausforderungen jener Zeit.

Der historische Kontext und die literarische Bedeutung

„Der geteilte Himmel“ erschien 1963, in einer Phase, in der die DDR mit der Realität der Mauer und
der Spaltung Deutschlands konfrontiert war. Christa Wolf gelingt es, die politischen Umstände nicht
nur als Hintergrund zu verwenden, sondern sie in die psychologische Entwicklung der Charaktere zu
integrieren. Die Handlung spielt in den frühen 1960er Jahren und reflektiert die Erfahrungen vieler
Ostdeutscher, die zwischen Hoffnungen auf sozialistischen Fortschritt und der Realität der politischen
Repression zerrieben wurden.

Die literarische Bedeutung von „Der geteilte Himmel“ liegt darin, dass Wolf nicht einfach eine
ideologische Abrechnung schreibt, sondern vielmehr die Ambivalenz und die inneren Konflikte ihrer
Figuren herausarbeitet. Der Roman ist damit nicht nur ein politisches Statement, sondern auch eine
tiefgründige Auseinandersetzung mit Identität und gesellschaftlichen Umbrüchen.

Die Hauptfiguren und ihre symbolische Bedeutung

Die Protagonistin Rita wird als junge Lehrerin vorgestellt, die sich in einen Ingenieur, Manfred,
verliebt. Diese Beziehung steht symbolisch für die Hoffnungen auf eine gemeinsame Zukunft, die
durch die politischen Ereignisse zunehmend bedroht wird. Manfreds Entscheidung, in den Westen zu



fliehen, markiert einen Wendepunkt und spiegelt die reale Flucht vieler Ostdeutscher wider.

Rita hingegen bleibt in der DDR und repräsentiert die Menschen, die trotz Enttäuschungen und
Schwierigkeiten am sozialistischen Ideal festhalten. Durch diese Gegenüberstellung zeigt Christa Wolf
die Kluft zwischen Ost und West nicht nur als politische Spaltung, sondern auch als eine emotionale
und ideologische Zerreißprobe.

Gesellschaftliche und politische Themen im Fokus

Der Roman thematisiert zentrale Fragen der Zeit, wie die Bedeutung von Freiheit, Loyalität und
sozialer Verantwortung. Die DDR wird dabei nicht als monolithischer Block dargestellt, sondern als
komplexe Gesellschaft mit unterschiedlichen Meinungen und Lebensentwürfen. Wolf thematisiert die
Schwierigkeiten, die mit dem Aufbau eines neuen Gesellschaftssystems verbunden sind, und stellt die
individuelle Perspektive in den Vordergrund.

Ein zentrales Element ist die Darstellung der sogenannten „inneren Grenze“ – die psychologische und
emotionale Distanz, die sich zwischen Menschen auftut, wenn politische Ideologien das private Leben
durchdringen. Diese Grenze ist symbolisch für den „geteilten Himmel“, unter dem die Figuren leben:
eine Welt, die äußerlich zusammengehört, aber innerlich getrennt ist.

Sprachliche und stilistische Besonderheiten

Christa Wolfs Schreibstil in „Der geteilte Himmel“ zeichnet sich durch eine klare, präzise Sprache aus,
die dennoch poetische Elemente enthält. Die Erzählperspektive aus Ritas Sicht ermöglicht einen
direkten Zugang zu ihren Gedanken und Gefühlen, was die emotionale Wirkung des Romans
verstärkt. Die Verwendung von Symbolen, etwa dem Himmel als Metapher für Freiheit und Trennung,
verleiht dem Text eine zusätzliche Ebene.

Die Struktur des Romans folgt einem chronologischen Verlauf, der die Entwicklung der Beziehung
zwischen Rita und Manfred sowie die politischen Ereignisse eng miteinander verknüpft. Dadurch
entsteht ein Spannungsbogen, der sowohl die persönliche als auch die gesellschaftliche Dimension
erlebbar macht.

Vergleich mit anderen Werken der DDR-Literatur

„Der geteilte Himmel“ lässt sich gut mit anderen literarischen Werken der DDR vergleichen, die sich
mit ähnlichen Themen beschäftigen. Im Gegensatz zu streng propagandistischen Texten zeichnet sich
Wolfs Roman durch seine ambivalente Haltung aus. Während Autoren wie Anna Seghers in „Das
siebte Kreuz“ die antifaschistische Ideologie stark betonen, wählt Wolf einen introspektiven,
persönlichen Zugang.

Auch im Vergleich zu Stefan Heyms Werken zeigt sich, dass „Der geteilte Himmel“ stärker die
psychologische Zerrissenheit der Protagonisten in den Mittelpunkt stellt. Diese Fokussierung auf das
Individuum und seine komplexen Motivationen macht den Roman zu einem wichtigen Beitrag zur
humanistischen Literatur der DDR.



Pros und Kontras des Romans im literarischen Diskurs

Pro: Authentische Darstellung der gesellschaftlichen Realität der DDR, die über einfache
Schwarz-Weiß-Darstellungen hinausgeht.

Pro: Tiefe psychologische Charakterzeichnung, die Lesern eine emotionale Verbindung
ermöglicht.

Pro: Symbolische und literarische Qualität, die den Roman zeitlos macht.

Kontra: Einige Kritiker bemängeln die teilweise idealisierte Sicht auf den Sozialismus.

Kontra: Die langsame Erzählweise kann für manche Leser als zäh empfunden werden.

Die Rezeption und Wirkung von „Der geteilte Himmel“

Seit seiner Veröffentlichung hat „Der geteilte Himmel“ eine breite Leserschaft gewonnen und wurde
mehrfach verfilmt. Die Rezeption spiegelt die komplexe Beziehung zur DDR-Literatur wider: Während
einige den Roman als wichtigen Beitrag zur Aufarbeitung der deutschen Teilung sehen, betrachten
andere ihn als ein Produkt seiner Zeit, das mit kritischem Blick gelesen werden muss.

In der heutigen Zeit gewinnt „Der geteilte Himmel“ an Bedeutung als historisches Dokument und
literarisches Zeugnis einer geteilten Nation. Die Themen Freiheit, Identität und Zugehörigkeit sind
universell und sprechen auch moderne Leser an, die sich mit Fragen der politischen und
gesellschaftlichen Spaltung auseinandersetzen.

Der Roman bleibt somit ein unverzichtbarer Bestandteil der deutschsprachigen Literatur und bietet
wertvolle Anknüpfungspunkte für Diskussionen über Geschichte, Politik und menschliche Erfahrungen
in Zeiten des Umbruchs.

Der Geteilte Himmel Christa Wolf

  der geteilte himmel christa wolf: They Divided the Sky Christa Wolf, 2013-01-26 First
published in 1963, in East Germany, They Divided the Sky tells the story of a young couple, living in
the new, socialist, East Germany, whose relationship is tested to the extreme not only because of the
political positions they gradually develop but, very concretely, by the Berlin Wall, which went up on
August 13, 1961. The story is set in 1960 and 1961, a moment of high political cold war tension
between the East Bloc and the West, a time when many thousands of people were leaving the young
German Democratic Republic (the GDR) every day in order to seek better lives in West Germany, or
escape the political ideology of the new country that promoted the farmer and peasant state over a
state run by intellectuals or capitalists. The construction of the Wall put an end to this hemorrhaging
of human capital, but separated families, friends, and lovers, for thirty years. The conflicts of the
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time permeate the relations between characters in the book at every level, and strongly affect the
relationships that Rita, the protagonist, has not only with colleagues at work and at the teacher's
college she attends, but also with her partner Manfred (an intellectual and academic) and his family.
They also lead to an accident/attempted suicide that send her to hospital in a coma, and that provide
the backdrop for the flashbacks that make up the narrative. Wolf's first full-length novel, published
when she was thirty-five years old, was both a great literary success and a political scandal. Accused
of having a 'decadent' attitude with regard to the new socialist Germany and deliberately
misrepresenting the workers who are the foundation of this new state, Wolf survived a wave of
political and other attacks after its publication. She went on to create a screenplay from the novel
and participate in making the film version. More importantly, she went on to become the best-known
East German writer of her generation, a writer who established an international reputation and
never stopped working toward improving the socialist reality of the GDR.
  der geteilte himmel christa wolf: Divided Heaven Christa Wolf, 1976
  der geteilte himmel christa wolf: Der Geteilte Himmel; Roman Christa Wolf, 1963
  der geteilte himmel christa wolf: Liebe Nach Dem Krieg Frank Michael Schicketanz, 1995
  der geteilte himmel christa wolf: Christa Wolf Sonja E. Klocke, Jennifer R. Hosek, 2018-03-19
Interest in Christa Wolf continues to grow. Her classics are being reprinted and new titles are
appearing posthumously, becoming bestsellers, and being translated. Energetic scholarly debates
engage well-known aesthetic and political issues that the public intellectual herself fore-fronted.
This broad-ranging introduction to the author, her work and times builds upon and moves beyond
such foundational interpretative frameworks by articulating the global relevance of Wolf’s oeuvre
today, also for non-German readers. Thus, it brings East German culture alive to students, teachers,
scholars and the general public by connecting the socialist German Democratic Republic (GDR) and
the lived experiences of its citizens to nations and cultures around the world. The collection focuses
on topical matters including the search for authenticity, agency, race, cosmopolitanism, gender,
environmentalism, geopolitics, war, and memory debates, as well as movie adaptations and Wolf’s
film work with DEFA, marketing, and international reception. Our contributions – by senior and
emerging scholars from across the globe – emphasize Wolf’s position as an author of world literature
and an important critical voice in the 21st century.
  der geteilte himmel christa wolf: Christa Wolf in Perspective , 2024-12-09
  der geteilte himmel christa wolf: Post-fascist Fantasies Julia Hell, 1997 Employing an
approach informed by Slavoj Zizek's work on the Communist's sublime body and by British
psychoanalytic feminism's concern with feminine subjectivity, Hell first examines the antifascist
works by exiled authors and authors tied to the resistance movement. She then strives to understand
the role of Christa Wolf, the GDR's most prominent author, in the GDR's effort to reconstruct
symbolic power after the Nazi period.
  der geteilte himmel christa wolf: Women and Gender in Central and Eastern Europe, Russia,
and Eurasia Mary Zirin, Irina Livezeanu, Christine D. Worobec, June Pachuta Farris, 2015-03-26 This
is the first comprehensive, multidisciplinary, and multilingual bibliography on Women and Gender in
East Central Europe and the Balkans (Vol. 1) and The Lands of the Former Soviet Union (Vol. 2) over
the past millennium. The coverage encompasses the relevant territories of the Russian, Hapsburg,
and Ottoman empires, Germany and Greece, and the Jewish and Roma diasporas. Topics range from
legal status and marital customs to economic participation and gender roles, plus unparalleled
documentation of women writers and artists, and autobiographical works of all kinds. The volumes
include approximately 30,000 bibliographic entries on works published through the end of 2000, as
well as web sites and unpublished dissertations. Many of the individual entries are annotated with
brief descriptions of major works and the tables of contents for collections and anthologies. The
entries are cross-referenced and each volume includes indexes.
  der geteilte himmel christa wolf: Local/Global Narratives , 2016-08-09 Over the past
decade and a half, Germany has experienced a period of political and cultural turbulence which
many have attributed to the combined challenges of unification and globalisation. In response to



growing exposure to global markets, politics and migration debates about identity have increasingly
been renationalised. At the same time, there has been a notable reappraisal in Germany (and in
German Studies) of the regional and global as spaces for the construction of identity. This volume
sets out to explore these complex and at times contradictory trends, focusing in particular on
developments in Germany since the 1970s, although chapters treating earlier periods are also
included. The volume brings together British, Irish, German, Canadian and American scholars
working in the field, and resulted from a conference organised by Women in German Studies at the
University of Bath. The first section is primarily concerned with the specifically German concept of
locality known as Heimat and its changing relationship with the global. Included are explorations of
the writings of Kafka, Bachmann, Johnson, Sell, Wolf, Brinkmann and Jelinek amongst others as well
as films by Schlöndorff and Steyerl. The second section focuses on the impact of the global on
institutions and rituals such as commemoration, memorialisation, and architecture, which have
traditionally been influential in shaping national self-images. Overall, this volume concludes that the
nature of the relationship to the local has fundamentally changed under the impact of globalisation.
  der geteilte himmel christa wolf: Schaltstelle Karen J. Leeder, 2007 Erstmals liegt mit
Schaltstelle eine umfassende Studie zur zeitgenössischen deutschsprachigen Lyrik auf der Schwelle
zum 21. Jahrhundert vor. In einem breiten Spektrum an Beiträgen international renommierter
Experten aus Deutschland, Großbritannien, den USA, Kanada, Italien und den Niederlanden
präsentiert diese Untersuchung ausführliche Analysen zu bekannten Größen (wie Volker Braun,
Ulrike Draesner, Durs Grünbein, Ernst Jandl, Barbara Köhler, Friederike Mayröcker, Brigitte
Oleschinski und Raoul Schrott), eingehende Betrachtungen zur Lyrik des Körpers, zur Verwendung
von Klischee-Bildern, zum Topos der Kindheit oder zur 'neuen Schlichtheit', sowie Beiträge zur
jüngsten Generation von Dichterinnen und Dichtern, die im neuen Jahrhundert ihren Einstand
gegeben haben. Untersuchungen zu individuellen Gedichtsammlungen ergänzen sich mit
Abhandlungen, die Dialoge über die Jahrhundertgrenzen hinweg aufzeigen oder den Einfluß von
Schlüsselfiguren wie Paul Celan und Gottfried Benn nachweisen. Zudem enthält der Band ein
Interview mit Heinz Czechowski und neue Gedichte von acht führenden deutschsprachigen
Lyrikerinnen und Lyrikern. Zu oft wird in Diskussionen zur Literatur in der Berliner Republik die
Lyrik marginalisiert: dieser Band zeigt, daß sie im Gegenteil eine unerläßliche Rolle zu spielen hat.
Für Wissenschaftler und Studierende der Germanistik, wie überhaupt für alle, die an den
Entwicklungen auf dem Gebiet der modernen Lyrik interessiert sind, sollte diese Veröffentlichung
zur Pflichtlektüre erhoben werden. Schaltstelle presents a pioneering examination of contemporary
German poetry at the turn of the twenty-first century. Internationally recognised experts from
Germany, UK, USA, Canada, Italy and the Netherlands offer a first assessment of the paths that
German poetry has taken into the new millennium. Alongside in-depth analyses of established names
are broader surveys of poetry of the body, the use of cliché, theories of metaphor, the topos of
childhood, the 'new simplicity', and contributions dedicated to the youngest generation of poets
making their debut in the new century. The volume also contains an interview with Heinz
Czechowski, a substantial Bibliography and new poems by eight leading poets. Poetry is too often
marginalised in discussions about literature in the Berlin Republic: this volume demonstrates that it
has a vital role to play at their heart.
  der geteilte himmel christa wolf: Christa Wolf Gail Finney, 1999 This book presents a brief
biography of Christa Wolfe's life and critical interpretation and discussion of her works.
  der geteilte himmel christa wolf: The Concise Cinegraph ans-Michael Bock,,, im
Bergfelder,,, 2009-09-01 This comprehensive guide is an ideal reference work for film specialists and
enthusiasts. First published in 1984 but continuously updated ever since, CineGraph is the most
authoritative and comprehensive encyclopedia on German-speaking cinema in the German language.
This condensed and substantially revised English-language edition makes this important resource
available to students and researchers for the first time outside its German context. It offers a
representative historical overview through bio-filmographical entries on the main protagonists, from
the beginnings to the present day. Included are directors and actors, writers and cameramen,



composers and production designers, film theorists and critics, producers and distributors, inventors
and manufacturers. An appendix includes short introductory essays on specific periods and
movements, such as Early Film, Weimar, Nazi Cinema, DEFA, New German Cinema, and German
film since unification, as well as on cinematic developments in Austria and Switzerland. Sections
that crossreference names around specific professional groups and themes will prove equally
invaluable to researchers.
  der geteilte himmel christa wolf: DEFA Seán Allan, John Sandford, 1999 Traces the
development of the state-sponsored company (DEFA), which was primarily responsible for film
production in East Germany from 1946 to 1992. Most of the 16 essays were presented at a
conference in Reading, England, at an unspecified date. Looking at specific films and scriptwriters,
they analyze the representation of fascism and anti-fascism in the 1940s and 1950s, conflicts
between the state and film makers in the 1960s, and social-political criticism of the 1970s and early
1980s. Paper edition (unseen), $25. Annotation copyrighted by Book News, Inc., Portland, OR
  der geteilte himmel christa wolf: Post-war Women's Writing in German Chris Weedon, 1997
A study of women's writing in the Federal Republic, the German Democratic Republic, Austria and
Switzerland, 1945-1990.
  der geteilte himmel christa wolf: Inscription and Rebellion Sonja E. Klocke, 2015 Employs
research on the GDR's healthcare system along with feminist and queer theory to get at socialism's
legacy, revealing a specifically East German literary convention: employment of symptomatic female
bodies to either enforce or rebel against political and social norms.
  der geteilte himmel christa wolf: Christa Wolf Sonja E. Klocke, Jennifer R. Hosek,
2018-03-19 Interest in Christa Wolf continues to grow. Her classics are being reprinted and new
titles are appearing posthumously, becoming bestsellers, and being translated. Energetic scholarly
debates engage well-known aesthetic and political issues that the public intellectual herself
fore-fronted. This broad-ranging introduction to the author, her work and times builds upon and
moves beyond such foundational interpretative frameworks by articulating the global relevance of
Wolf’s oeuvre today, also for non-German readers. Thus, it brings East German culture alive to
students, teachers, scholars and the general public by connecting the socialist German Democratic
Republic (GDR) and the lived experiences of its citizens to nations and cultures around the world.
The collection focuses on topical matters including the search for authenticity, agency, race,
cosmopolitanism, gender, environmentalism, geopolitics, war, and memory debates, as well as movie
adaptations and Wolf’s film work with DEFA, marketing, and international reception. Our
contributions – by senior and emerging scholars from across the globe – emphasize Wolf’s position
as an author of world literature and an important critical voice in the 21st century.
  der geteilte himmel christa wolf: Landmarks in the German Novel Peter Hutchinson,
Michael Minden, 2007 The nine essays in this volume deal with major achievements in the German
novel since 1959. They range from the very well known, such as Brussig's Helden wie wir, an
extravagant treatment of life under the Stasi and the fall of the Berlin Wall, to the much more
recondite, such as Hubert Fichte's Detlevs Imitationen «Grünspan», one of the first, and most
important, products of the abolition of the discrimination against gays in 1969. What is most
surprising about this collection is that, in contrast to the majority of successful novels written in
German before 1959, only one of these is by a clearly 'West' German author: Hubert Fichte. There is,
by contrast, a surprising number who have their roots in the GDR (Plenzdorf, Wolf, Brussig,
Schulze), or in Austria (Bachmann, Bernhard). This is also a period in which women writers emerge
powerfully (Bachmann, Wolf, and Özdamar). Virtually all these novels aroused controversy in some
quarters at the time of their publication, often for their treatment of semi-taboo, or at least
uncomfortable, subject-matter. These essays, all by specialists in the relevant field, were originally
delivered as lectures in the University of Cambridge.
  der geteilte himmel christa wolf: Women's Vision in Western Literature Laurence M.
Porter, 2005-02-28 From ancient Greece through the present day, women writers have confronted
the male urge to make war by imagining communities in which intuitive bonding among individuals



questions and replaces masculinist values of aggression and competition. Women's Vision in Western
Literature traces the gender gap in literature from 600 B.C. to the present day through an
examination of seven extraordinary women writers from Sappho to Christa Wolf. Combining close
readings with a comprehensive overview of the careers of these women, Porter shows how the
threat, the experience, and the aftermath of war incites them to imagine tolerant, empathic
communities. This careful consideration of these seven great writers brings to light an
underappreciated aspect of Western women's writing. Starting with Sappho, Porter illustrates this
ancient poet's ability to rewrite the Homeric war rhetoric to reflect a non-possessive love
experience. Marie de France arranges traditional animal fables to imply an open-ended
situation-ethics, according to the author, and Madame de Stael—in a Europe torn by Napoleonic
conquests—advocates cross-cultural unions among countries. In the works of Mary Shelley, we see
the warnings of the dangers of vainglorious, soulless technology, and Virginia Woolf depicts intuitive
bonding beyond gender stereotypes, amid the ruins of war and crumbling empire. He shows how
Marguerite Yourcenar dreams of a new era of world peace after Hitler's defeat, and how Christa
Wolf tries to cope with her country's Nazi past even as she reaffirms European identity threatened
by annihilations in nuclear conflict.
  der geteilte himmel christa wolf: Women Writers of Great Britain and Europe Katharina M.
Wilson, Paul Schlueter, June Schlueter, 2013-12-16 A valuable survey and reference resource It is
hard to imagine a more needed and more useful literary reference work than this one, which gives
students and readers quick access to the lives and work of a wide range of notable female writers
from England and the Continent, from Aphra Behn to Emily Bronte, from Simone de Beauvoir to Isak
Dinesen, from Bridget of Sweden to Hannah Arendt. Writers in more than 30 languages are
included: French, Czech, Greek, Italian, Swedish, Spanish, German, Russian, Portuguese, Serbian,
Catalan, Arabic, Hebrew, Dutch, Bulgarian, Croatian, Slovak, and more. Covers 1,500 years and all
major genres Going back 15 centuries, the Encyclopedia covers the authors of novels, short stories,
poetry, plays, criticism, social commentary, feminist manifestos, romances, mysteries, memoirs,
children's literature, biography, and other genres. In signed entries, some of which are mini-essays,
experts in the field examine writers' lives and achievements, comment on individual works, place
artistic efforts in historical context, provide insights and analyses, and present more information
than can be easily found elsewhere without undertaking more exhaustive research. Each entry is
followed by a bibliography of primary works. Indexed by language, nationality, genre, and century.
Spotlights the interesting lives of notable writers In these pages students and readers will meet
hundreds of interesting women writers who made lasting contributions to the intellectual and
popular culture of their countries while often leading fascinating lives, among them: * AGATHA
CHRISTIE , who wrote her first book in response to her sister's demand for a detective story that
was harder to solve than the popular fiction of her day, and whose work has been translated in more
languages than Shakespeare's. * HILDEGARD VON BINGEN , the 12th-century German mystic, who
wrote profusely as a prophet, a poet, a dramatist, a physician, and a political moralist, often
communicated with popes and princes, and exerted a tremendous influence on the Western Europe
of her time * MARY WOLLSTONECRAFT SHELLEY, whose 1818 masterpiece Frankenstein; or, The
Modern Prometheus became a literary sensation around the world * ILSE BLUMENTHAL-WEISS,
one of the few concentration camp survivors to memorialize the victims of the Holocaust in German
verse * LINA WERTMULLER, who in addition to her work in films, has written plays for the stage
and a novel, and who once was a member of a short-lived puppet theater that staged the works of
Kafka. Special features: Ideal for quick reference and student research * Multicultural-covers over
30 languages and 15 centuries * Includes many contemporary writers * Provides essential
biographic data on each writer * Each entry is followed by a chronological listing of the writer's
published book-length works * Offers critical evaluations of major works * Indexes help find writers
by country...research by time period...survey genres...focus on languages
  der geteilte himmel christa wolf: The Powers of Speech David Bathrick, 1995-01-01 In this
definitive study, David Bathrick examines East German culture both before and after the fall of the



Berlin Wall in November 1989. Bathrick argues that dissident East German writers were unique
among East European literary intellectuals in that they attempted “to open up alternative spaces for
public speech from within [the] framework” of Marxism and state socialism. According to Bathrick,
“the fact that some of them had been censored, hunted, questioned, and ridiculed does not belie the
fact that they were also—and sometimes even simultaneously—privileged, nurtured, courted, and
coddled. . . . It was precisely their function on ‘both sides’ of the power divide, as official and
nonofficial voices within the whole, which defined a particular kind of intellectual in the GDR.”
Bathrick applies his insights into this “particular kind of intellectual” to a wide range of topics. He
compares oppositional culture in East Germany to radical cultures elsewhere, examines the complex
political and cultural relations of East and West Germany, traces the anguished history of the East
German avant-garde, and describes the troubled effort to develop a revolutionary theatrical tradition
in East Germany. The book also includes nuanced insights into the collapse of the East German
political order in the late 1980s and more recent revelations about the collaboration of allegedly
oppositional writers with the Stasi (state police). In his treatment of these and other issues, Bathrick
enters hotly contested territory. Yet he brings clarity and scrupulous fairness to these issues that are
still very much alive in Germany—and elsewhere—today.
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